Letter from Volodymyr Taran to Volodymyr Maniak, 10 April 1989
Regarding events in Verbove, Polohe raion, Zaporizhia oblast, and the later established the khutir of Baranivka
****
Esteemed Volodymyr Antonovych, 

Am sending you this notice, “A great crime on a small estate” for the book Famine of 1933 [sic]. It concerns the famine of 1932-33 on my native estate of Serhiivka, most of whose population was resettled to the neighbouring village of Novospaske during the Brezhnev period. In 1949, the Svii Trud [One’s Own Work] collective farm was joined to the kolhosp in Novospaske (I cannot recall the latter’s name), and some of the people who had lived in Serhiivka dispersed to various other locales. It is said that Terentiev, Ivan Arkhypovych, who took active part in the extraction of grain from fellow villagers in the fall and winter of 1932-33 is still alive and lives in the village of Voskresenka of Pryazovsk raion or in the city of Zaporizhja.

 I cannot list the names of the 92 of my fellow villagers who died in late 1932 and early 1933  because I was born on 14 January 1935. My family left Serhiivka in May 1935, returning in 1947. It might be possible to set down who lived in which house to a certain extent at this point, but my health does not permit it. (I have been an invalid second class since 1 February 1988.)
Please take my notice into consideration for your book.

Taran, Volodymyr Petrovych

Teacher

Candidate of Philological Sciences
Pysarzhevskyj St. 8, Apartment 29

320005 Dnipropetrovsk

10 April 1989

A Great Crime on a Small Estate
Inasmuch as my paternal grandfather, Taran, Martyn Hryhorovych (circa 1866–1919), together with his brothers Artem, Mykhailo and Petro, resettled from the village of Barvinivka (later incorporated into the village of Verbove, Polohiv raion, Zaporizhia oblast.) after the Revolution of 1905-07 to free territories, they named the new estate they established “Barvinivka,” which later came to be called Serhijivka of the Hanno-Opanlyn village council, Novovasylivka district (now Novoazovsk), of the Zaporizhja oblast. 

This estate was located about 5-6 km north of the village of Prudentove, northeast of the Ivanivka estate, east of the village of Hanno-Opanlyn (people called it Hannivka Ruska), south of the village of Novospask, about 7-8 km southwest of the village of Marianivka, west of the village of Petrivka, and northeast of the village of Mykolaivka. (Petrivka was also known by the Bulgarian toponym Mashkyr, and Mykolaivka similarly as Kangary)
The plot claimed by these first resettlers (there were no more than five) including that of my grandfather, was located about 0.5-1 km north of the main area of the Serhijivka estate, and extended perpendicularly to the rest.

The layout of the Serhijivka estate in 1947 was as follows: 
***
[ELEMENTS OF FIG. 1]

Laterally, on top

Former location of my grandfather Martyn’s house. It no longer existed in 1947.

Vertically, between left and right sides
Main street

Laterally, Left side

1. Shapoval, Stepan Parlovych

2. Tkachenko, Tymofij (patronimic not given ([PNG])
3. Tkachenko, Olha [PNG]

4. Osypenko, Praskovija [PNG]

5. Musenko, Petro [PNG]

(In 1950, my father bought this house, and my family lived there until 1953)

6. Taran, Kost Mykytovych

7. Osypenko (given name not given [GnNG]), [PNG]
LANE
8. Sergeiev, Mykola Hnatovych

9. Terentjiev, Mykola Arkhypovych

10. Haidabura, Yevdokiia [PNG]

11. Rulevsky [GnNG, PNG]

12. Vasylenko, Liubov Yosypivna

13. Taran, Panas Mykhailovych

14. Demych, Vasyl [PNG]
(Vasyl Demych lived in my father’s sod hut, which my father abandoned when he was appointed brigadier of a cobbler’s workshop  in Makivka on 20 May 1935. In early 1947, the village council promised to return the sod hut to my father. In March 1947, my father brought our family back to Serhijivka, but the zemlianka was not returned to him. For three years we lived in terrible conditions in the domicile of Kerzhelova, Olha [cf. Right side, #1), the sister of Pavlo Petelko [PNG].)
15. Horse stable
16. Cow barn

17. Sheep pen

(Formerly the location of someone’s sod hut)

18. Shapoval, Semen [PNG]

Laterally, Right side

1. Kerzhelova, Olha [PNG]

2. Taran, Semen Martynovych (sod hut)

3. Tkachenko, Karpo Mykytovych

4. Taran, Mykhailo Artemovych

(Arrested in the 1930s, did not return; father of over 10 children)

5. Demych, Stepanyda [PNG]

(Had a son, Fedir)

6. Avramenko, Pavlo [PNG]

LANE
7. Elementary school

(Formerely someone’s home)

8. Segeieva, Olena [PNG]

(Sister of Demych, Stepanyda)

9. Demych, Yashko [PNG]

(Returned prior to the war [~ 1941])

10. Tkachenko, Sydor [PNG]

(Died prior to 1947, his family to live here)

11. Tkachenko, Hryhorij [PNG]

(Domicile taken over by the kolhosp office and club)

12. Taran, Vasyl Petrovych

Right side continued

13. Akimov, Ivan [PNG]

14. Terentiev, Petro Demydovych

15. Terentiev, Ivan Arkhypovych [patronymic derived from text]

16. Taran, Petro Jovych

17. Cow barn

(Formerly someone’s house)

18. Sheep pen

(Formerly someone’s sod hut)

LANE
Former location of the domicile of Taran, Davyd [PNG]

(Murdered by the Whites during the Civil War)

Vertically, Left side, from top

a) Haidabura, Maria [PNG]

b) Shapoval, Kateryna [PNG]

c) Haidabura, Pavlo [PNG]

d) Haidabura, Stepan [PNG]

e) Akimova, Nastja [PNG]

SMALL AVENUE
Vertically, Right side, from top

d) Storehouse

e) Chicken coop

[END ELEMENTS OF FIG. 1]

***
In the 1920s, my parents, Taran, Petro Martynovych (1893–1971) and Yevheniia Vasylivna (19895–1987), built a sod hut in the early 1920s, which was no more than 5 metres wide and 10 metres long. Prior to the Famine of 1933, they had the following children: an eldest daughter, born in 1919 (she died very young [GnNG], Maria (b. 1920), Ivan (1923-1944), Petro (b. 1925), Zoia (b. 1927), Varia ([birth date not given] she died very young), and Olena (b. 1932).

While still an adolescent, my father, together with his older brother, Yakiv,, learned the shoemaker’s trade. Over the course of many years, making and repairing footwear for people, my father earned a certain amount of money to support his family.

In 1930, contrary to the will of most of the estate’s residents, the estate’s lands were nationalized, as were the horses, cows, sheep, and the rest of its tools and animals, and the “Svii Trud” [One’s Own Work] collective farm was established. Inasmuch as, from the very beginning of the kolhosp’s creation, there was no feed for the animals, particularly the horses, they began to die, which resulted in a reduction of the kolhosp’s draughting capacity, which, in turn, affected the quality of the sloughing of the soil, and thus, its productivity in terms of harvest.

In 1932, the Svii Trud kolhosp had a poor crop yield, but everything that was harvested was seized and transported away: nothing was given to the kolhosp members as pay for their labour days, nothing was left for silage or seeding.
And it turned out that what had been taken of the kolhosp’s was deemed insufficient. In the fall of 1932, a special grain extraction commission established by the Hanno-Opanlyn village council began to work in Serhiivka. It was headed by a man specially empowered by the name of Dovhan. His assistants, the brothers Dymchyk, the Kalenyk brothers, and others — all also from Hanno-Opanlyn — actively participated. They were also actively assisted by the head of the local kolhosp Yashka Demych, his brother Fedka, and their mother Stepanyda; as well as by the superintendent Shapoval, Semen Pavlovych, his brother Stepan; by the 16-year-old Komsomol activist Terentiev, Ivan Arkhypovych (still alive); by Osypenko, Sashko; and others. Threatening working farmers with weapons and jail, they took from people even what they had raised in their own gardens, not just grain, but also sunflower seeds, potatoes, pumpkins, beets, etc. and transported everything away from the village.

At the outset of collectivization, my father had seven hectares of land: one hectare surrounding the zemlianka he’d built, and six divided into various plots beyond the village. These six hectares had been allotted to him based on the calculation of two hectares for each male member of a family, that is, two hectares each for himself and his two sons. My father had one horse (sometimes two), a cow, and some chickens. Inasmuch as he combined his work as a cobbler with that of a farmer, he did join the kolhosp for two years:  he simply assisted other independent farmers in their work, helping them with field labour, but also setting aside time for his shoemaking, which brought in some income for the family.
In 1932, it so happened that some independent farmers, including a man known as Grandfather Herasym (his surname might have been Sergeiev), Kost Haidabura and Pavlo Petelko (my father was the senior member of the group), produced not a bad crop and brought to the state’s handlers more grain than the small Svii Trud kolhosp did. Only Grandfather Herasym failed to meet the extra quota subsequently imposed. Inasmuch as Grandfather Herasym was an elderly man, it was decided [by the group of independents] that the person who would submit to the charge of failing to meet the quota would be my father, and he was duly charged with this offence in October 1932.
At that time, a few armed Chekists arrived on horseback at the Hanno-Opanlyn (popularly known as Hannivka Ruska) village council. They wore dark blue overcoats, riding breeches, and military peak caps. They acted on the principle “Give us the person, we’ll find something to accuse them of.” One of these Chekists came to the Serhiivka estate. My father was summoned to the kolhosp office.
[As an aside,] in early 1932, my father became convinced that he would not be able to continue as an independent, and handed over to the kolhosp his entire inventory of tools and animals, including his two horses, their harnesses, a horse-cart, an ox-cart, and two harrows.
This is what my brother Petro remembers: “Dad had been arrested, and was led home at gunpoint by a Chekist. We all became afraid. Turning to Mom, Dad said ‘Yivha, I’ve been arrested. Gather up some food in a carry-bag – some bread and whatever else is handy; I’m being taken to Hannivka.’ The Chekist kept hurrying Mom, not allowing her to pause as she gathered up the food, so that he could take Dad out of the house and off to Hannivka as quickly as possible. I still remember how I said my goodbyes to Dad and that I cried a lot. I was standing on the oven-cot, Dad alongside the place where we’d all slept. Dad said his goodbyes to all of us, and the Chekist led him out and off to the office, where the Chekist had tied his horse. The Chekist got on, and dragged Dad on foot to Hannivka. Mom later learned that several other men had also been arrested and taken to Hannivka. All of them, Dad included, were taken to Novovasylivka. After Dad was arrested, Shapoval, Semen, the kolhosp superintendent, took our cow and a six-month-old calf.”
My mother told me more than once about the crimes committed by the plenipotentiary Dovhan and his assistants, who came to take our grain and food five times over after Dad’s arrest.
My brother Petro also recalls:

When Dad was in jail, a grain extraction brigade came to our house not less than five times. It was led by Dovhan, who was armed. He would press Mom against the wall, put his revolver against her forehead, then to her heart, then he would walk away, then run up to her again, then press her against the wall with one hand and with the other press the gun against her head, then her chest, and scream in a frenzy [in Russian]: “Confess! Where is the grain pit, or I’ll shoot you!” then ‘I’ll shoot you if you don’t confess where the grain is hidden!” Mom wept, screamed, terrified of being shot. We — Maria, Ivan, Zoia, and I stood on the earthenware oven and screamed, terrified that Dovhan would shoot our mother. The one-year-old Lina screamed in her crib, although she did not understand what was happening around her. Dovhan’s assistants searched for a grain pit, turned everything upside down in our rooms, in the foyer, in the stable, prodding everywhere and everything with pikes – the floors in the home, the stable, the yard, the hayracks – they used hammers and pickaxes, but they could find no grain pit. And this infuriated them all the more, particularly Dovhan. To terrify Mom still further, he fired several shots into the walls with his revolver.
It was in this was that in late 1932 and early 1933. Dovhan and his assistants terrorized our mother — a mother of five surviving children aged between 12 and 1, and two previously deceased. By his orders every last grain, every last potato, every last brick of compressed horse and cow manure that was to have been used to heat our home, was taken from our zemlianka, our yard. My brothers and sisters went about with cups to gather stray beans from our neighbours’ gardens. My then-seven-year-old brother Petro walked six kilometers to Novospaske to have the miller, Ivan Stepanovych Surkov, grind some dried potato peelings into meal. Mother used this to bake crisps, which were nauseating. She would thresh out what was in the grainstacks for every last granule and bit of chaff and boil it into thin gruel for the children. The grain extraction brigade led by Dovhan was particularly vicious towards families with many children.
During the first few weeks of my father’s imprisonment, my mother walked the almost 20 km to Novovasylivka to bring him parcels, but none of them ever made it to him. In April 1933, my father returned from prison barely alive. All of his clothing, and particularly his sheepskin jacket, was filled with a tremendous number of fleas and bedbugs.

While I lived in Serhiivka in 1947–53, I was told by several fellow villagers, by my parents, that in 1932 and early 1933 92 people died of starvation there. This figure is confirmed by the married couples Terentiev, Petro Demydovych [no date of birth given] and Melaniia Petrivna (b. 1904) and Taran, Petro Yovych  (b. 1919) and Maria Mykhajlivna (b. 1920); my brother Petro Taran (b. 1925), and my sister Zoia (b. 1927). The Serhiivka estate was designated as a “non-viable village” during the tenure of the Brezhnev regime, and has since disappeared.
As a result of the efforts of Dovhan and his assistants, who created an artificial famine on my native estate of Serhiivka, 92 people died, in a place where no more than 35 families lived.
